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Ierīces funkcijas:

1. Kustības sensors
2. LED displejs
3. Laika iestatīšana pēc 10s
4. Laika iestatīšana uz 30s
5. 60s laika iestatījums
6. Poga, lai iestatītu nesāpīgas konservēšanas un ierīces laiku līdz 99s
7. Barošanas ligzda

Produkta apraksts

Ocho Nails lampa ir paredzēta profesionālai lietošanai. Tā ļauj ātri sacietēt UV/LED gelus un hibrīdus.

Lietošanas instrukcija:

1. Pievienojiet ierīci strāvas padevei.
2. Izvēlieties darbības laiku (10/30/60/99s).
3. Ja poga tiek nospiesta vēlreiz, lampa pāriet gaidīšanas režīmā.
4. Ja ir ievietota roka, neizvēloties darbības laiku, ierīce automātiski iestatīs laiku uz 120 

sekundēm.
5. Pēc darbības laika izvēles starp 10/30/60s vai rokas ievietošanas lukturī un aktivizēšanas, 

izmantojot kustības sensoru, nospiediet un turiet 99s pogu. Tādējādi tiks pārslēgta jauda 
no 54 W uz 75 W (lampas jaudu var mainīt tikai tad, kad lampa ir darbības laika izvēles 
režīmā vai ar kustību sensora palīdzību).

6. Nospiediet un turiet nospiestu 99s pogu - ierīce pārslēgsies uz nesāpīgas konservēšanas 
režīmu, jauda tiks pakāpeniski palielināta.

7. Ja darbības laiks ir izvēlēts starp 10/30/60s, laiks tiek skaitīts atpakaļ līdz 0. Ja ir izvēlēts 
nesāpīgās konservēšanas režīms 99s un ir izvēlēta automātiskā iedarbināšana ar kustības 
sensoru, laiks tiek skaitīts no 0 līdz 99s vai 120s atkarībā no izvēlētās opcijas.

8. Pogām 10/30/60/60/99s ir iegaumēšanas funkcija. Pēc tam, kad ir izvēlēts konkrētais 
laiks, lampa to atceras, un nākamreiz, kad lampā tiek ievietota roka, tā ieslēdzas ar 
iepriekš izvēlēto laiku.



Ierīces specifikācijas:

Modelis: X2plus

Ieejas jauda: 24 V 1A 

Jauda: 75 W

Led: LED: 36 LED (365-

405 nm) Barošanas avots:

-ieejas jauda: 100-240V 0,5A 50-60Hz

-izvades jauda 24V 1A 

Kabeļa garums: 146cm

Ierīces izmēri: 20,5x20x10cm

Uzmanību

- Pirms lietošanas uzmanīgi izlasiet instrukciju

- lai izvairītos no ierīces bojājumiem, izmantojiet iepakojumā iekļauto strāvas adapteri.

- lai izvairītos no ierīces bojājumiem vai elektriskās strāvas trieciena, turiet lampu no ūdens un 
citiem šķidrumiem.

- atvienojiet ierīci no elektrotīkla, kad to nelietojat

- nelietojiet ierīci, ja tā ir bojāta

- nelietojiet ierīci, ja ir bojāts barošanas avots.

- lai nesaīsinātu lampas kalpošanas laiku, nelietojiet lampu ilgāk par 600 sekundēm vienlaicīgi.

- lai izvairītos no redzes bojājumiem, lietošanas laikā neskatieties tieši LED gaismā.

DROŠĪBAS PASĀKUMI

1. Ierīce ir profesionāls aprīkojums, kas paredzēts lietošanai skaistumkopšanas salonos. Ierīces 
lietošana tikai kvalificēta kosmētikas personāla vadībā ļauj izvairīties no nevēlamas iedarbības 
procedūras laikā.

2. Ierīci nedrīkst izjaukt vai mēģināt izmantot citiem mērķiem, kas nav norādīti šajā lietošanas 
instrukcijā. Visas apkopes un remontdarbus drīkst veikt tikai pilnvarots servisa tehniķis (ACTIV 
Tomasz Pacholczyk uzņēmums).

3. Neuzstādiet un nelietojiet ierīci šķidrumu tuvumā, mitrās vietās vai ar slapjām rokām - lai 
ierīcē nevarētu iekļūt šķidrumi.

4. Nekavējoties izņemiet kontaktdakšu no kontaktligzdas un sazinieties ar pilnvaroto servisa 
uzņēmumu ACTIV Tomasz Pacholczyk šādos gadījumos: a) ierīcē ir iekļuvis šķidrums, b) no ierīces 
izdalās neparasta smaka, dūmi vai tā izdveš neparastus trokšņus, c) ir bojāts barošanas vads, d) 
ierīce ir apgāzusies vai ir bojāts tās apvalks.



5. Uz kabeļiem nenovietojiet nekādus priekšmetus. Neuzstādiet ierīci vietā, kur kāds var uzkāpt 
uz barošanas kabeļa.

6. Drošības nolūkos izņemiet strāvas vadu no kontaktligzdas ikreiz, kad beidzat darbu ar ierīci.

7. Neievietojiet neko ierīces atverē. Ja atverē iekļūst svešķermenis, izņemiet kabeli no 
kontaktligzdas un sazinieties ar izplatītāju vai ražotāju.

8. Nenovietojiet ierīci uz nestabila ratiņa, plaukta vai transportlīdzekļa. Ierīci var sabojāt, ja tā 
nokrīt.

9. Lai garantētu fiksētu ierīces kalpošanas laiku, ieteicams ievērot vienas minūtes intervālu pirms 
atkārtota ieslēgšanas pogas nospiešanas (starp ieslēgšanu un izslēgšanu un otrādi).

10. Barošanas avotam jāatbilst specifikācijām, kas norādītas uz datu plāksnītes. Pretējā gadījumā 
pastāv risks, ka ierīce var nedarboties pareizi, tikt bojāta vai pat izdegt.

UZMANĪBU:

1. Ja ir bojāts strāvas vads vai radušies citi darbības traucējumi, sazinieties ar pilnvaroto servisa 
centru - tādējādi izvairīsieties no briesmām.

2. Šo ierīci drīkst lietot bērni, kas sasnieguši vismaz 8 gadu vecumu, un personas ar ierobežotām 
fiziskajām un garīgajām spējām, kā arī ar nepietiekamu pieredzi un zināšanām par ierīci, ja tiek 
nodrošināta uzraudzība vai apmācība par ierīces lietošanu drošā veidā, lai tiktu izprasti ar to 
saistītie riski.

3. Iekārtas nav paredzētas rotaļām ar bērniem. Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci.

4. Neatstājiet ierīci bez uzraudzības, ja tās tuvumā atrodas bērni vai personas bez pietiekamām 
zināšanām par ierīces lietošanu.

5. Šī elektroierīce nav rotaļlieta. Nepareiza elektroierīces lietošana vai saskare ar to var radīt 
veselības apdraudējumu vai izraisīt nāvi, tāpēc ierīce jālieto un jāuzglabā bērniem nepieejamā 
vietā.

IERĪCES IZNĪCINĀŠANA

Izlietotās elektroierīces, piederumus un iepakojumu utilizējiet pārstrādes centros 
saskaņā ar vides aizsardzības principiem. Neizmetiet elektroierīces konteineros ar 
sadzīves atkritumiem   .   Ievērojiet      saskaņā ar      noteikumiem   par šāda 
veida iekārtu utilizāciju.

šāda veida iekārtu iznīcināšanu. Lai aizsargātu vidi saskaņā ar Direktīvu 2012/19/EK par elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumiem, elektroiekārtu atkritumi jāsavāc atsevišķi un jānodod 
elektronisko un elektrisko iekārtu atkritumu savākšanas punktos.

Beidzoties nolietoto ierīču lietderīgās lietošanas laikam, tajās ir pilnībā pārstrādājamas 
sastāvdaļas, tāpēc tās ir jānodod otrreizējai pārstrādei. Tāpēc tās ir jānodod




